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Bern, Peter Lang. Calvi, MariaVittoria, Chierichetti Luisa (eds),

2006 Francoise Salager-Meyer and Maria Angeles Alcaraz Ariza. “Medicine, language
and culture: isn't time for the linguistic community to turn its attention to
complementary and aternative medicione? In Juan Ignacio Oliva, Marie McMahon
and Manuel Brito (Eds). On the Matter of Words. In Honor of Lourdes Divasson
Cilvetti. Universidad de La Laguna. 371-383.

2006. Frangoise Salager-Meyer, Maria Angeles Alcaraz Ariza, Maryelis Pabon and
Nahirana Zambrano. Paying one’s intellectual debt: acknowledgments in
conventional vs. complementary/alternative medical research. In M. Gotti and F.
Salager-Meyer (Eds) Advances in Medical Discourse Analysis. Oral and Writtten
Contexts. Peter Lang. p. 407-430.

2007 Salager-Meyer, Frangoise, Maria Angeles Alcaraz Ariza and Maryelis Pabon. “The
prosecutor and the defendant: contrasting critical voicesin French- and English-
written academic book reviews’ Language and Discipline Perspectives on
Academic Discourse. Cambridge: Cambridge Scholars Publishing: 109-128. ISBN
1-84718-093-0.

2007/2008 Hyland, Ken and Frangoise Salager-Meyer. Scientific Writing. ARIST
(Annual Review of Information Science and Technology). In press.

F. LIBROSPUBLICADOS

1978 : Salager-Meyer, F. Optimum Foundations of English Technical Literature and
their Applications to the Comprehension Training of Non-English Speaking
Scientists. Ph.D. Dissertation. The University of Texas at Austin. Published by EST
Clearinghouse. Oregon State University. USA.

1984 : Salager-Meyer, F. Inglés para Médicos y Residentes de Post-Grado. Curso de
Lectura. Universidad de Los Andes. Mérida, Venezuela.

1985 : Salager-Meyer, F. Inglés para Médicos. 2nd. edition. Consgjo de Publicaciones de
laUniversidad de Los Andes 'y Consejo de Estudios de Post-Grado. Universidad de
Los Andes, Mérida, Venezuela

1991: Salager-Meyer, F. Inglés para Médicos: Curso de Lectura Cientifica. Medical
English: A Scientific Reading Course. Consgjo de Publicaciones y Consgjo de
Estudios de Post-Grado. Universidad de Los Andes. Mérida. Venezuela
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1997: Salager—Meyer, F., Bolivar A., Febres, J., and Serra M. (Eds.) 1997. ESP in Latin
America. University of The Andes. Merida. Venezuela

2004 Salager-Meyer. Reading Medical English: a Texbook for medical doctors, students
and researchers. Consgjo de Publicaciones de la Universidad de Los Andes y
Consgjo de Estudios de Post-Grado. Universidad de Los Andes, Mérida, Venezuela

2006/2007. Gotti, Maurizio and Francoise Salager-Meyer. Advances in Medical
Discourse Analysis: Written and Oral Contexts. Peter Lang.

G. TRABAJOS PRESENTADOS EN CONGRESOS
INTERNACIONALES

1980 : Salager-Meyer, F. "Carécteristicas Linguisticas Fundamentales de la Literatura
Cientifica Escrita en Inglés e Implicaciones para la Docencia. ASOVAC. Mérida,
Venezuela

1981 : Salager-Meyer, F. Frases Nominales en la Literatura Cientifica : Enfoque
Estadistico. Foro sobre "El papel del Inglés en la Transferencia de la Tecnologia".
Barquisimeto, Venezuela

1982 . Salager-Meyer, F. The Core Language of English Medica Literature :
Classificatory Framework and Rhetorical Function. 1l Encuentro de Docentes e
Investigadores de la Linguistica. Caracas, Venezuela.

1982 : Salager-Meyer, F. Compound Nomina Phrases in Scientific and Technical
Literature. 11l International Symposium on LSP. Eindhoven, The Netherlands.
August.

1983 : Salager-Meyer, F. Sintaxis y Semantica de las Frases Nominales de la Literatura
Meédica Escritaen Inglés. IV Encuentro de Linguistas. Mérida, Venezuela.

1984 : Salager-Meyer, F. Clausulas Infinitivas en la Literatura Médica Escritaen Inglés :
Enfoque Retérico-Gramatical. V Encuentro Nacional de Linguistas. Maracay,
Venezuela. Junio.

1984 : Salager-Meyer, F. Formas Gramaticaes del Inglés Especiaizado. ASOVAC.
Cumana, Venezuela. Noviembre.

1985 : Salager-Meyer, F. Grammatical Forms in English Scientific Literature : a
Principal Component Analysis Approach. V European Symposium on LSP.
Leuven, Belgium. August.

1985 : Salager-Meyer, F. Speciaist Medical English Lexis : Classificatory Framework
and Rhetorical Function. V European Symposium on LSP. Leuven, Belgium.
August.

1985 : Salager-Meyer, F. ¢Cuan Especidlizado es €l Inglés Médico Especiaizado?
ASOVAC. Mérida, Venezuela. Noviembre.

1987 : Salager-Meyer, F. Principal Component Analysis and Medical English Discourse
. an Investigation into Genre Analysis. VI European Symposium on LSP. Vaasa,
Finland. August.

1988 : Salager-Meyer, F. Communicative Function and Grammatical Variations in
Medical English Scholarly Papers. IVth. Latin American Symposium on ESP. Sao
Paolo, Brazil. July.

1988 : Salager-Meyer, F. Medical English Prose: Variations Across Genres. | Encuentro
Nacional de Profesores e Investigadores del Inglés para Propdésitos Especificos.
Mérida, Venezuela. September.
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1989 : Salager-Meyer, F. Structural Deficiencies in Medical English abstracts. Primer
Congreso Nacional de Profesores de Lenguas para Fines Especificos. Mérida,
Venezuela. 13-16 de septiembre de 1989.

1989 : Salager-Meyer, F. Metaphors in Medical English Discourse : a Comparative
Study with French and Spanish. VIl European Symposium on LSP. Budapest. 21-
16th August 1989.

1990: Salager-Meyer, F. A text-type and move analysis study of verb tense and modality
distribution in medical English abstracts. 11 Congreso Nacional de Profesores de
Lenguas con Fines Especificos. Caracas. Venezuela. Setiembre de 1990.

1990: Salager-Meyer, F. A text-type based discourse anaysis of medical English
abstracts structuring. 11 Latin American Colloquium on LSP. Santiago de Chile.
Chile. Noviembre de 1991

1991 Salager-Meyer, F. Hedgings in medical English discourse: 1980-1990. XVII World
Congress of FIPLV (Fédération Internationale des Professeurs de Langues
Vivantes). Pécs. Hungary. August 1991.

1993. Salager-Meyer, F. Reading medical English Abstracts. a genre analysis study of
the interaction between textual variables and the readers” linguistico-conceptual
knowledge. V Latin American LSP Symposium. Mexico. Febrero 1993.

1993:Salager-Meyer, F. LSP and the Third World. 1X European Symposium on LSP.
Bergen (Norway). Agosto de 1993. (Invited as Plenary Speaker)

1994. Sadlager-Meyer, F. Epistemic modality in 19 and 20th. century medical English
written discourse: a principal component analysis study. 1Vth. Latin American ESP
Colloguium. Natal. (Brazil). November.

1995: Salager-Meyer, F. A diachronic study of hedges in medical English written
discourse. Xth. European Symposium on Languages for Specific Purposes. Wein
(Austria). August 29th -September 2nd.

1995: Salager-Meyer, F. The evolution of medical English writing (1880-1994). IV
Congreso Nacional de AVEPLEFE. Mérida. Venezuela. Octubre.

1995: Salager-Meyer, F. Linguistica Aplicada ala ensefianza de Idiomas Modernos en los
paises del Tercer Mundo. 111 Jornadas Nacionales de Investigacion Humanistica y
Educativa. Mérida. Venezuela. Noviembre.

1996: Salager-Meyer, F. "Diachronic evolution of intertextual referencing in medical
discourse (1810-1995). XI World Congress of Applied Linguistics. Jyvaskyla
Finland. August.

1996: Salager-Meyer, F. "Referential behavior in scientific writing: a genre-based
diachronic study (1810-1995)" V ESP Latin American Colloquium. Mérida
Venezuela. November.

1996: Salager-Meyer, F. "Scientific multilingualism and lesser languages." Opening
speech of the V Latin American ESP Colloguium. Mérida. Venezuela. November.

1997 Salager—Meyer, F. "Patterns of reference citing in 19th and 20th century scientific
discourse’. 11th LSP European Symposium. 18-22 de agosto. Copenhagen.
Dinamarca

1997: Salager—-Meyer, F. and N. Zambrano. "Confrontaciones académicas’ XVI
Encuentro Nacional de Docentes e Investigadores de la Linguistica. Nueva Esparta.
Venezuela. 13-17 de octubre.

1998: Salager—Meyer, F. "Professional conflict in French and English medical discourse”
6th International Pragmatics Conference. Reims. France. July.
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1998: Sadlager—Meyer, F. "Polemicity in medical English discourse: a diachronic study
(1801-1995)" VI Latin American ESP Colloquium. 12-16 november 1998.
Catamarca. Argentina.

1999 "The rhetoric of conflict in 19th and 20th century French and English medical
discourse'. 12th European Symposium on LSP. Bolzano. Italy. August 31st—
September 3rd.

1999 Coordinator of the workshop entitlted "LSP from a diachronic perspective’
presented at the 12th European Symposium on LSP. Bolzano. Italy. August 31st—
September 3rd.

1999 Saager—Meyer, F. "From the gentleman's courtesy to the scientist's caution: a
diachronic study of hedges in academic writing (1810-1995)" 12th European
Symposium on LSP. Bolzano. Italy. August 31st— September 3rd.

1999 Zambrano, N., and Salager-Meyer, F. "Las confrontaciones académicas en el
discurso meédico escrito en francés y en inglés’ V Congreso Nacional de
AVEPLEFE. Mérida. Octubre de 1999

1999 Salager-Meyer, F. "DesdeMi distinguido colega, P. Wenzel, esta profundamente
equivocado' (1819) hasta 'Parece que nuestros resultados difieren un tanto de los de
investigaciones previas (1995): de la evolucion de la critica en la prosa académica’
V Congreso Nacional de AVEPLEFE. Octubre de 1999.

2000 Salager-Meyer, F. 'Critical vs. non-critical references in medical English discourse'.
XX FIPLV World Congress (Fédération Intertionale de sProfesseurs de Langues
Vivantes). Julio 26-22, 2000. Paris. Francia

2001 Frangoise Salager-Meyer. "The hidden dimension and underlying connexions of
LSP
XI Congreso Luso-Hispano para Lenguas para Propdésitos Especificos. 5-7 de Julio
del 2001. Castellon (Espaiia) | nvited speaker (plenary lecture)

2001 Francoise Salager-Meyer y Maria Angeles Alcaraz Ariza "Lo cortés no quita lo
valiente": la retdrica de la discrepancia en €l discurso médico escrito en espafiol
(1810-1899)" Xl Congreso Luso-Hispano para Lenguas para Propdsitos
Especificos. 5-7 de Julio del 2001. Castellon (Espana).

2002 Francoise Salager-Meyer. “My reaction to Singer’s book is akin to discovering
that a friend has served me her pet for dinner”: critical patternsin medical English
book reviews (1940-2000)._XXII1° Colloque du GERAS. 5-7 de marzo de 2002.
Lyon (Francia)

2002 Francoise Salager-Meyer "Criticism under scrutiny: a diachronic and cross-cultural
outlook at academic conflict (1810-1995) Organisation in Discourse |l. The
Historical Perspective. August 7-11 2002. Turku. Finlandia. Conferencista
invitada (plenary lecture)

2002 Francoise Meyer. "Critica del discurso académico: diacronia y cultura'. Primer
Congreso Internacional de la Asociacion Europea de Lenguas con Fines
Especificos (AELFE). 25-28 de setiembre del 2002. Madrid. Espafia.
Conferencistainvitada (plenary lecture)

2003 Francoise Salager-Meyer. El inglés profesiona y académico en la sociedad de la
informacion y del conocimiento. XXI Congreso internacional de la Asociacion
Espafiola de Linguistica Aplicada. 10-12 de abril del 2003. Universidad de
Santiago de Compostela. Espafia.

2004 Francoise Salager-Meyer. Emotionality, humor and sarcasm to matter-of-factedness:

a diachronic anaysis of conflict in academic communication. XXII Congreso

14



Internacional de la Asociaciéon Espafiola de Linguistica Aplicada_(AESLA) abril.
Vaencia Espafia

2004 Maria Angeles Alcaraz Ariza and Francoise Salager Meyer.

“Con su sistematropezara el Sr. Garcera con lamentables derrotas’ o “Se encuentra
a faltar un tema de restauracion colectiva’: la critica en las resefias de libros
académicos. First International Conference on Critical Discourse Analysis.

5-10 de mayo del 2004. Vaencia. Espafia.

2005 Frangoise Salager-Meyer
“Interpersonal and ideational function in English, French and Spanish scholarly
book reviews: the case of critical speech acts” XXI1I Congreso Internacional de la
Asociacion Espariola de Linguistica Aplicada_(AESLA) Islas Baleares. Palma de
Mallorca (Espafia). marzo del 2005

2005. Frangoise Salager-Meyer
Ciencia, Critica e historia: el caso de Espaiia. The 15" European Symposium on
Languages for Special Purposes. New Trends in Specialized Discourse. Bergamo
(Italia). 29" agosto-2™ setiembre del 2005. Conferencista invitada (plenary
lecture)

2006 Francoise Salager-Meyer. “El discurso cientifico espafiol: un eemplo de
aculturacion”. 1V Journées du GERES (Groupe d études et de Recherche en
Espagnolde Spécialité). Université de Nantes. Francia. April.

2006. Francoise Salager-Meyer y Maria Angeles Alcaraz Ariza “A pet for dinner or un
trabajo al borde de la anacronia? Contrasting critical academic voices in book
reviews’ Symposium “ Academic voices in contact” . University of Bergen. May 4-
6". Conferencista invitada (plenary lecture)

2006 Francoise Salager-Meyer y Maria Angeles Alcaraz Ariza “Let’s pay our debt and
exchange gifts. a study of acknowledgments in complementary/aternative
medicine and orthodox/conventional medical research” V Congreso Internacional
de la Asociacion Europea de Lenguas con Fines Especificos (AELFE). Zaragoza.
Setiembre

2006 Francoise Salager-Meyer “La voz critica del autor desde una perspercyiva
diacrénicay cross-cultural en el discurso médico (1930-2005). Miembro delaMesa
Redonda sobre “Stance” en e marco del V Congreso Internacional de la
Asociacion Europea de Lenguas con Fines Especificos (AELFE). Zaragoza.
Setiembre.

2007 Francoise Salager-Meyer “Conducting research and publishing internationally in
non-developed countries with special reference to Lastin America. Publishing and
Presenting Research Internationally: issues for speakers of English as an
additional language. Universidad de La Laguna. Enero. Conferencista invitada
(plenary speaker)

2007 Francoise Salager-Meyer “Los nuevos retos de la linglistica aplicada” XXV
Congreso de la Asociacion Espafiola de Linguistica Aplicada (AESLA)
Universidad de Murcia. Marzo. Conferencista invitada (plenary speaker)

15



|H. OTRASACTIVIDADES PROFESIONALES |

(member of international editorial advisory committees; member of Venezuelan
research assessing commissions; counseling/editing to Venezuelan and French
resear ch centers)

1.Member of the Editorial Board of the EMP News letter (1987-1992).

2.Latin American Coordinador of research activities in the field of English Language
teaching for medical purposes (1987-1994).

3. Member of the University of The Andes Research Council (C.D.C.H.T.) : Centro de
Desarrollo Cientifico, Humanistico y Tecnol6gico). 1986 —1994.

4.President (for the years 1988-1990) of the Venezuelan Association of Teachers of
Languages for Specific Purposes (AVEPLEFE).

5.Venezuelan Representative for the Latin American Association of Teachers of
Languages for Specific Purposes (ALALI). From July 1988 on.

6.Member of the Editorial Board of The ESPecialist. From 1988 on.

7.International Executive de AVEPLEFE (1989-1990).
8. Editor (proofreading) of the papers sent out to publication by the Arrythmia Research
Center. University of The Andes. Mérida. Venezuela (from 1990 on)

9. Member of the Comission on the Evaluation of Research Projectsin the field of Social
Science and Education (CONICIT: National Research Council). From May 1992.

10. Member of the Editorial Board. English for Specific Purposes. Pergamon Press (from
January 1993 on).

11. Editor (proofreading) of the papers sent out to publication of the Research Center on
Behavior Physiology. Facultad de Medicina. University of the Andes. Mérida.
Venezuela (from 1993 on)

12. Editor (proofreading) of the papers sent out to publication of the Center of Hydraulics
Research (CHIDRA). Hydraulics Laboratory. University of the Andes. Mérida
Venezuela (from 1993 on)

13. Member of the Editorial Advisory Committee of the Journal of Research in Reading
published by the UK Reading Association. From 1994 on.

14. Member of the Editorial Board. A3 (Anglais de Spécidité). Université de Bordeaux.
France. From October 1997 on.

15. Member of the National Commission on the "Sstema de Promocion al Investigador”
in Social Sciences.
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16. Member of the Editorial Board of Revista de Investigacion y Clinica Pediatrica.
Universidad de Los Andes. Mérida. Venezuela. From October 1998 on.

17. Member of the Editorial Board of IBERICA, (Journal of the Asociacion Espariola de
Profesores de Lenguas con Propdsitos Especificos. March 1999 on.

18. Member of the "Equipe nationale de recherche EA 2025. FRANCIA" in ESP
(from 1999 on).

19. Coordinador of the interingtitutional and international research group entitled:
"Multidisciplinary research group on the analysis of scientific discour se"

20. Member of the Scientific Commission of the Faculty of Medicine. Universidad de Los
Andes. Mérida. From June 2000.

21. Member of the Editorial Board of International Journal of English Studies.

22. From October 2001. Member of the Editorial Committee of the journal “
International Journal of English Studies.

23. From June 2003
Member of the Editorial Board of the journal: LSP and Professional Communication.
Business School. Copenhagen. Denmark.

I. SEMINARIOSY CURSOSDICTADOS |

1994. May.
Universidad de La Laguna. Santa Cruz de Tenerife. Espafia. One month—duration.

2 seminars/worshops taught (Doctorate level)

a. School of Medicine: The skills of abstract writing
b. School of Humanities: Academic abstract structure and reading comprehension

1998. May
Universidad de La Laguna. Santa Cruz de Tenerife. Espafia. One month—duration.

2 seminars/worshops taught (Doctorate level)
a. School of Medicine: Academic writing
b. School of Humanities: Epistemic modality in academic discourse: the interpersonal

rhetoric of science reporting

2000 June
University of La Laguna. Santa Cruz de Tenerife. Espaiia.
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L ectures delivered:

a. School of Humanities:

- Genre specific studies in contrastive rhetorics

- The Language of Science Through The Ages

b. School of Medicine: Biomedical research in Medline-indexed publications

Seminar taught (12 hours):
- School of Humanities:
The rhetoric of conflict in scientific discourse Doctorate level

2001 June
Lectures delivered at:

a) Université Claude Bernard Lyon I. France.
Journée Spécialisée du Service Commun d”Enseignement des L angues.
Title " Contentiousness in written medical English discourse”

b) Ecole Nationale Supérieure. Lettres et Sciences Humaines. Lyon. France.

Title "Aspects politiques de I'enseignement des langues aux spécialistes d'autres

disciplines dans les pays en voie de dével oppement”

2002 (M arch)

Graduate seminar taught at:

Facultad de Filologia Inglesa. Universidad de Alicante (Spain)
The rhetoric of academic conflict in scientific discourse (10 hrs)

2002 (March)
Lecture delivered at:
Université de Nantes. France

“Lesabre, I’ épée et le gant: Différencesinterculturelles dansla rhétorique de la critique

du discours médical espariol, francais et anglais (1930-1995)”

2003 sabbatical year
L ectures and seminars on scientific discourse analysis delivered at various Spanish
universities: Alicante, Valencia, Barcelona, Cartagenay Sta. Cruz de Tenerife.

2004 (M ay)
Seminar taught at the Universidad Politécnica de Madrid. Spain.
Title: Reflexions on academic discourse and scientific genres

2004 (September)

Seminar taught at the Univer ssdad Pompeu Fabra. Barcelona. Spain

Title: Criticism in academic book reviews

Lecture: Evolution of the rhetoric of criticism in English, French and Spanish research
papers.
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2004 (november)

Seminar taught at the Universidad de La Laguna. Sta. Cruz de Tenerife. Spain

Title: Socia interactions in scholarly book reviews

Lectures:

1. Communication of science: from Latin to the vernaculars

2. The hidden dimension and underlying connexions of L SP teaching: who's pulling the
strings?’

2005 (M ayo)
Seminar taught at Valencia University (Spain)
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